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ANNEXE B 

PAIEMENTS À TITRE GRACIEUX DU VOL 182 D’AIR INDIA  
NOMINATION D’UN REPRÉSENTANT DÉSIGNÉ 

                           ET CONSENTEMENT DU MEMBRE DE LA FAMILLE    
   

DIRECTIVES 

Chaque membre de la famille qui utilise un représentant désigné doit remplir le présent formulaire pour présenter une 
demande de Paiements à titre gracieux du vol 182 d’Air India (comme mentionné dans l’Annexe A : Renseignements 
sur le lien de parenté). 
 
MEMBRE 
DE LA 
FAMILLE 

PRÉNOM NOM DE FAMILLE 

NOMINATION D’UN REPRÉSENTANT DÉSIGNÉ ET CONSENTEMENT DU MEMBRE DE LA FAMILLE 

 
Je,               , 

(Nom du membre de la famille, en lettres moulées) 
 

nomme par la présente              
(Nom du demandeur (représentant désigné), en lettres moulées) 

 
pour qu’il agisse en mon nom et me représente dans la réclamation et la réception du paiement à titre gracieux du 
vol 182 d’Air India auquel je pourrais avoir droit. Cette nomination sera en vigueur pour toutes les questions liées au 
paiement à titre gracieux du vol 182 d’Air India, à moins que j’en avise Service Canada par écrit.  
 
 
Je soussigné consens à : 
 

i) la collecte et à l’utilisation des renseignements personnels consignés dans la demande de paiement à 
titre gracieux du vol 182 d’Air India par le ministère des Ressources humaines et du Développement des 
compétences (Service Canada) et Sécurité publique Canada aux fins du présent paiement à titre 
gracieux; 

 
ii) la divulgation ultérieure des renseignements contenus dans la présente à des fins de vérification de mon 

identité ou des liens de parenté avec la victime ou de l’émission du paiement à titre gracieux. 
  
 
 
                                                             ____________       
SIGNATURE DU MEMBRE DE LA FAMILLE                                                                                           DATE (aaaa/mm/jj)   

 
 
 
                

 
 
 
       

SIGNATURE DU PREMIER TÉMOIN (autre que le représentant désigné)  
DATE 
(aaaa/mm/jj)   

 
 
 
               

 
 
       

SIGNATURE DU DEUXIÈME TÉMOIN (la signature du deuxième témoin est seulement requise 
lorsque le membre de la famille signe d’un « X »)  
 
 
 

DATE 
(aaaa/mm/jj)   

ENGAGEMENT ET DÉCLARATION DU REPRÉSENTANT DÉSIGNÉ 
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Je déclare par la présente que le membre de la famille m’a désigné volontairement et qu’il comprend que, ce faisant, 
tout paiement à titre gracieux du vol 182 d’Air India auquel il a droit me sera versé en vue d’être distribué selon 
l’entente conclue par les membres de la famille.  
 
J’ai aussi informé le membre de la famille que j’ai nommé __________________________ comme bénéficiaire 
remplaçant désigné si je me trouvais dans l’incapacité de recevoir le paiement au moment de son versement. 
 
Je déclare que les renseignements fournis dans la présente, dans le Formulaire de demande – Paiements à titre 
gracieux du vol 182 d’Air India et dans l’Annexe A – Paiements à titre gracieux du vol 182 d’Air India, 
Renseignements sur le lien de parenté sont, au mieux de ma connaissance, complets et véridiques. .  
 
 

                
 
       

SIGNATURE DU REPRÉSENTANT DÉSIGNÉ  
 

DATE 
(aaaa/mm/jj)   

 

Les renseignements personnels fournis dans le présent formulaire de demande sont recueillis en vertu du Décret concernant le versement de 
paiements à titre gracieux, à la famille de chaque victime du vol 182 d’Air India (2011-1238) et le Décret sur la prestation du programme de paiements 
à titre gracieux du vol 182 d’Air India (2011-1254) et ils sont protégés, utilisés et divulgués en vertu de la Loi sur la protection des renseignements 
personnels et autres lois fédérales, y compris la Loi sur le ministère du Développement Social et la Loi sur le ministère des Ressources humaines et 
du Développement Social. Ces renseignements ne sont pas obligatoires; toutefois, si vous ne les fournissez pas, votre demande ne pourra pas être 
traitée et aucun paiement à titre gracieux ne pourra être versé.  

Les renseignements sont recueillis et conservés dans un fichier de renseignements personnels, et le demandeur pourra y avoir accès sur demande. 
(À l’intention de Sécurité publique Canada : fichier de renseignements personnels no  PS PPU 50; à l’intention du ministère des Ressources humaines 
et du Développement des compétences (Service Canada) : fichier de renseignements personnels no HRSDC PPU 702, et à l’intention du ministère 
des Travaux publics et des Services gouvernementaux : fichier de renseignements personnels no PWGSC PCU 712).  
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